
CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES - CUSTOM GRADE 30-06
SPRINGFIELD BULLET SEATER DIE

Hornady's Custom Grade New Dimension dies are created from select steel
that's heat-treated to ensure the durability needed for a lifetime of reloading.
Hornady guarantees they'll never wear out or break under normal use. All dies
include the popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom
plastic box. Hornady dies are grouped in three series for pricing - die construction
and quality is equal in each series. Custom Grade Seater dies include a sliding
alignment sleeve which holds the bullet, case mouth, and seater stem in
alignment before the bullet enters the case mouth. Seater dies include a built-in
crimp ring which can be used or raised for no crimp. All dies come with the
popular double-flat Hornady die lock rings installed and a custom plastic die box.

Attributes

Name: CUSTOM GRADE 30-06 SPRINGFIELD BULLET SEATER DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749002819
Mfr. No.: 044112
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Náboje: 30-06 Springfield
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 122mm
UPC: 090255441123

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HORNADY CUSTOM GRADE
RIFLE SEATER DIES

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Entsorgung des
Produkts, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Wiederladeerlebnis herausholen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung sorgfältig lesen und befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer stabilen und sicheren Umgebung.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Produkts korrekt montiert sind.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung für Ihr spezifisches Wiederladegerät, um sicherzustellen, dass Sie
die Setzhülsen korrekt verwenden.

Installation:

Befestigen Sie die Setzhülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers an Ihrem Wiederladegerät.
Überprüfen Sie, ob die Setzhülsen sicher und fest montiert sind.

Verwendung:

Platzieren Sie die Hülsen in die Setzhülsen und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet sind.
Führen Sie den Setzvorgang langsam und kontrolliert durch, um eine präzise Platzierung der Kugel zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den integrierten CrimpRing nach Bedarf, um den gewünschten CrimpEffekt zu erzielen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die Lebensdauer zu
verlängern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts vollständig entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen oder zur Verwendung des Produkts, wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Schlussfolgerung
Die sichere Verwendung der HORNADY CUSTOM GRADE RIFLE SEATER DIES ist entscheidend für Ihr
Wiederladeerlebnis. Befolgen Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um sicherzustellen,
dass Sie und andere geschützt sind. Bei Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.
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CUSTOM GRADE STANDARD SEATING DIES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing Hornady's Custom Grade Standard Seating Dies. These dies are designed for safe and
effective reloading of 3006 Springfield cartridges. This guide provides essential safety instructions to ensure safe use
and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the product.
Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the dies only for their intended purpose as specified in this manual.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when reloading.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment while using the dies.
Regularly inspect the dies for any signs of damage or wear. Do not use damaged dies.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use of reloading dies can lead to accidents or injuries.
Ensure that the dies are compatible with the cartridge you are using.

Avoiding Hazards:
Do not exceed the recommended load specifications for the 3006 Springfield cartridge.
Always check that the die is properly secured before use.
Ensure that the alignment sleeve is functioning correctly to prevent misalignment.

Age and AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about reloading practices.
Not suitable for use by children or individuals without proper training.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the die and inspect it for any damage.
Securely mount the die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the doubleflat Hornady die lock rings are installed correctly.

Usage:

Prepare your cartridge cases as per standard reloading practices.
Insert the bullet into the alignment sleeve of the seater die.
Adjust the seating depth as required by turning the seater stem.
Operate the reloading press smoothly to seat the bullet into the case mouth.
If using the crimp feature, adjust the crimp ring according to your preferences.
After reloading, inspect each cartridge for proper seating and crimping.

Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of used reloading components.
Dispose of any damaged dies or components in accordance with hazardous waste guidelines where
applicable.
Do not throw dies in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the use of Hornady's Custom Grade Standard Seating Dies,
please refer to the contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience. Thank you for
choosing Hornady, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Uso de
Dies Hornady Custom Grade

Introducción
Gracias por elegir los dies Hornady Custom Grade para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de estos productos, asegurando que tu experiencia de
recarga sea segura y eficiente. Por favor, lee atentamente todas las instrucciones y sigue las pautas de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén los dies y otros componentes de recarga fuera del alcance de los niños y mascotas.
No utilices los dies para ningún propósito que no sea el previsto.
Verifica que todos los componentes estén en buen estado antes de utilizarlos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Riesgo de lesiones por mal uso de las herramientas.
Peligro de explosiones si se utilizan componentes inadecuados.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Asegúrate de seguir las instrucciones del fabricante al cargar municiones.
No sobrecargues las municiones, ya que esto puede causar fallos en el funcionamiento.
Inspecciona regularmente los dies por signos de desgaste o daño.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
No utilices los dies si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:
Coloca el die en la prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el die esté firmemente ajustado y alineado.

Uso del Die de Asiento:
Inserta el casquillo en la prensa y asegúrate de que esté correctamente alineado.
Coloca la bala en el manguito de alineación deslizante del die.
Baja el vástago del asiento hasta que la bala esté en contacto con el casquillo.
Ajusta la profundidad del asiento según las especificaciones deseadas.

Crimpado:
Si deseas utilizar el anillo de crimpado, asegúrate de que esté en la posición correcta.
Realiza el crimpado de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Los componentes de los dies Hornady deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales de
desecho de materiales peligrosos.
No arrojes los dies a la basura común. Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener información
sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de los dies Hornady, por favor, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a tu distribuidor autorizado.

Recuerda que seguir estas directrices no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean. Tu
responsabilidad como usuario es crucial para el uso seguro de estos productos.





1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładek Hornady
Custom Grade 3006 Springfield Bullet Seater Die

Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa dotyczącej wkładek Hornady Custom Grade 3006 Springfield Bullet Seater Die.
Niniejszy dokument ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony konsumentów
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj wkładek Hornady w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i
wilgotności.
Nie używaj wkładek, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub pęknięcia.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i zabezpieczone.
Używaj ochrony oczu i rękawic podczas pracy z wkładkami, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Nie modyfikuj wkładek ani nie używaj ich w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zamontuj wkładki zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wkładki są prawidłowo osadzone w urządzeniu.

Użytkowanie:

Wkładki Custom Grade Seater są zaprojektowane do precyzyjnego wyrównania pocisku, łuski i
trzpienia.
Użyj przesuwanego rękawa wyrównującego, aby utrzymać wszystkie elementy w odpowiednim
położeniu przed załadowaniem pocisku.
W razie potrzeby użyj wbudowanego pierścienia do zaciskania, aby zapewnić stabilność pocisku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkładki Hornady powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wkładek do ogólnych pojemników na odpady; skonsultuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie pozostałe materiały opakowaniowe są również odpowiednio utylizowane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Używając wkładek Hornady, dbasz o swoje
bezpieczeństwo oraz o bezpieczeństwo innych.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE
STANDARD SEATING DIES HORNADY CUSTOM
GRADE 3006 SPRINGFIELD BULLET SEATER DIE

Introduktion
Tack för att du valt Hornadys Custom Grade Standard Seating Dies. Dessa dies är designade för att ge en säker och
effektiv omladdningsupplevelse. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa en säker
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att säkerställa säkerhet och effektivitet.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Skador kan leda till olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Kontrollera att alla delar av dies är korrekt installerade innan användning.
Se till att hylsan är korrekt placerad och att kulan är i linje innan omladdning.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas; konsultera manualen eller en expert.
Undvik att använda dies med skadade eller slitna delar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Montera dies i en lämplig laddpress.
Se till att die lockringarna är korrekt installerade för att förhindra att dies rör sig under användning.

Användning av dies:

Justera glidande justeringshylsa så att kulan, hylsans mynning och seaterskaftet är i linje.
Ladda hylsan enligt rekommenderade specifikationer för kaliber 3006 Springfield.
Använd den inbyggda crimpringen enligt behov. Höj den om ingen crimp behövs.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kasserar förpackningar och eventuella oanvända komponenter.
Undvik att slänga produkten i vanlig hushållssopor om den är skadad eller defekt; kontakta lokala myndigheter
för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
omladdningsupplevelse.
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Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Hornady Custom Grade Standard Seating Dies pro .3006 Springfield. Tento produkt je
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny komponenty byly používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte produkt, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že všechny díly jsou správně namontovány a zajištěny.
Používejte pouze doporučené náboje a materiály pro přebíjení.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny bezpečnostní standardy a pokyny.
Při seřizování nebo údržbě dies vypněte lis a odpojte ho od elektrické sítě.
Pokud dojde k jakémukoli incidentu, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dies:

Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Nainstalujte dies do lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části pevně a správně uchyceny.

Použití dies:

Před zahájením přebíjení zkontrolujte, zda je dies správně nastaven a zarovnán.
Používejte posuvnou zarovnávací manžetu pro udržení náboje v správné pozici.
Opatrně spusťte lis a sledujte proces přebíjení, abyste zajistili správnou funkci.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte dies na opotřebení a poškození.
Čistěte dies podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o nelegální likvidaci nebo recyklaci.
Zajistěte, aby byl produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob během procesu likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání vašich Hornady Custom Grade Standard
Seating Dies.


